patria, ae, f.
vlast

medius, a, um
střední

parvus, a, um
malý

suus, a, um
jeho

quia
protože

īnsula, ae, f.
ostrov

paene
téměř

charta geōgraphica
mapa

forma, ae, f.
tvar

antīquus, a, um
starý, starobylý

nōnnūllus, a, um
některý

scientia, ae, f.
znalost

noster, a, um
náš

sita est
je položená

amō 1
milovat

quid?
Co?

paenīnsula, ae, f.
poloostrov

caliga, ae, f.
bota

ubi
kde

disciplīna, ae, f.
vědní obor

necessārius, a, um
potřebný, nezbytný

licentia, ae, f.
volnost

bene
dobře

vērus, a, um
pravý

fīlia, ae, f.
dcera

concordia, ae, f.
svornost

iūstitia, ae, f
spravedlnost

invidia, ae, f.
závist

poēticus, a, um
básnický

nātūra, ae, f.
příroda, přirozenost

amīcitia, ae, f. 
přátelství

victōria, ae, f.
vítězství

sine + abl.
bez

caecus, a, um
slepý

rūsticus, a, um
venkovský

parsimōnia, ae, f.
šetrnost

magistra, ae, f.
učitelka

clārus, a, um
slavný

crās
zítra

dīligentia, ae, f.
píle

historia, ae, f.
dějiny

hodiē
dnes

quod
co

stultus, a, um
hloupý

vitium,(i)ī, n.
chyba

crēscō, is, ere, crēvī
růst

rosa, ae, f.
růže

lūdus, ī, m.
hra, škola

lūdus pilae
hra s míčem

pila, ae, f.
míč

dēlectō 1
bavit

philosophus, ī, m.
filozof

animus, ī, m.
duch, duše

Aegyptus, ī, f.
Egypt

infīnītus, a, um
nekonečný

hortus, ī, m.
zahrada

floreō, ēs, ēre, uī
kvést

terra, ae, f.
země, půda

morbus, ī, m.
nemoc

fēcundus, a, um
úrodný

lūdō, is, ere, lūsī, lūsum
hrát si

quamquam
ačkoli

saeviō, īs, īre, iī, ītum
zuřit

procella, ae, f.
bouře

dormiō, īs, īre, ī(v)ī, ītum
spát

cūrō 1  negōtia
obstarávat záležitosti

aliēnus, a, um
cizí

ēmigrō 1
vystěhovávat se

maneō, ēs, ēre, mānsī, sum
zůstávat

prīmus, a, um
první

mundus, ī, m.
svět

tum
tehdy

rēgnō 1
vládnout

arō 1
orat

cōpia, ae, f.
množství

dō, dās, dare, dedī, datum
dát, dávat

saeculum, ī, n.
lidský věk

aureus, a, um
zlatý

deus, ī, m.
bůh

nōndum
ještě ne

nam
neboť

frūmentum, ī, n.
obilí

pōmum, ī, n.
plod, pl. ovoce

vīnea, ae, f.
vinice

ultrō
sám od sebe

praebeō, ēs, ēre, uī, itum
poskytovat

silva, ae, f.
les

habitō 1
bydlet, žít

fera, ae, f.
divoká zvěř

vīnum, ī, n.
víno

dē + abl.
o

Sibyllīnus, a, um
sibyllský

ōlim
jednou

quaedam
nějaká

Tarquinius, (i)ī, m.
jméno dvou řím.králů – Tarquinia 
Staršího(T. Prīscus) a Tarquinia  
Zpupného(T. Superbus)

veniō, īs, īre, vēnī, ventum
přicházet

dīcō, is, ere, dīxī, dictum
říkat

vendō, is, ere, didī, ditum
prodávat

cupiō, is, ere, ī(v)ī, itum
toužím, chci

ōrāculum, ī, n.
věštba, věštírna

fortūna, ae, f.
osud, štěstí, majetek

rīdeō, ēs, ēre, rīsī, rīsum + ak.
vysmívat se někomu

ē, ex + abl.
z

combūrō, is, ere, ussī, ustum
spalovat

supersum, es, esse, fuī
zbývat

emō, is, ere, ēmī, emptum
kupovat

possum, potes, posse, potuī
mohu

eōdem pretiō
za tutéž cenu

alius, alia, aliud
jiný, další

pretium, (i)ī, n.
cena

dēnuō
znovu

itaque
a tak

sōl, sōlis, m.
slunce

omnis, e
každý

umbra, ae, f.
stín

malum, ī, n.
zlo

barba, ae, f.
vous

caput, capitis, n.
hlava

nesciō, īs, īre, ī(v)ī, ītum
nevědět

iūdicō 1
soudit

vīs, vim, vī, f.(pl. vīrēs)
síla, násilí

lēx, lēgis, f.
zákon

nūllus, a, um
žádný

mors, mortis, f.
smrt

arma, ōrum, n.
zbraně

color, ōris, n.
barva

tempus, oris, n.
čas

sitis, is, f.
žízeň

lūceō, ēs, ēre, lūxī
svítit

pulvis, eris, m.
prach

stultitia, ae, f.
hloupost

māter, mātris, f.
matka

crēscō, is, ere, crēvī
růst

accūsō 1
žalovat

valeō, ēs, ēre, valuī
platit

contrā + ak.
proti

habeō, ēs, ēre, uī, itum
mít

homō, inis, m.
člověk

longus, a, um
dlouhý

tussis, is, f.
kašel

febris, is, f.
horečka

albus, a, um
bílý

discernō, is, ere, crēvī, crētum
rozlišovat

aequus, a, um
spravedlivý

honestus, a, um
čestný

(in)ūtilis, e
(ne)užitečný

iungō, is, ere, iūnxī, iūnctum
spojovat

semper
vždy

āter, ātra, ātrum
černý

inīquus, a, um
nespravedlivý

turpis, e
hanebný

pār, paris
stejný

mōs, mōris, m.
mrav, zvyk

flōs, flōris, m.
květ

avis, avis, f.
pták

vulnus, eris, n.
rána

opus, eris, n.
dílo

necessitās, ātis, f.
nutnost

virtūs, ūtis, f.
ctnost

sermō, ōnis, m.
řeč

flūmen, inis, n.
řeka

pectus, oris, n.
hruď

corpus, oris, n.
tělo

genus, generis, n.
rod

labor, ōris, m
námaha, práce

animal, ālis, n.
živočich

exemplar, āris, n.
vzor, příklad

pater, patris, m.
otec

dux, ducis, m.
vůdce, velitel

iūs, iūris, n.
právo

ōrātor, ōris, m.
řečník

mare, is, n.
moře

Tiberis, is, m.
Tiber

iter, itineris, n.
cesta

cīvis, is, m., f.
občan, občanka

turris, is, f.
věž

secūris, is, f.
sekera

niger, nigra, nigrum
černý, tmavý

puppis, is, f.
záď lodi

tribūnal, ālis, n.
tribunál, soud

vectīgal, ālis, n.
daň, poplatek

rēx, rēgis, m.
král

rārus, a, um
vzácný, řídký

gēns, gentis, f.
rod, národ

ventus, ī, m.
vítr

nōmen, inis, n.
jméno

frīgidus, a, um
studený

lapis, idis, m.
kámen

calidus, a, um
teplý

lūcidus, a, um
jasný

ōs, ōris, n.
ústa, tvář

cōdex, icis, m.
kniha

vēr, vēris, n.
jaro

ferīnus, a, um
zvířecí, z divokého zvířete

sānus, a, um
zdravý

imāgō, inis, f. 
obraz

aes aliēnum
dluh

imber, imbris, m.
déšť

ordō, inis, m.
řada, stav, pořádek

Parius, a, um
z ostrova Paru

orbis, is, m.
kruh

orbis (terrārum, terrae)
svět

ūniversus, a, um
celý

dūrus, a, um
tvrdý

novus, a, um
nový

hūmānus, a, um
lidský

sapiēns, entis
moudrý

mūs, mūris, m.
myš

fōns, fontis, m.
pramen

dēns, dentis, m.
zub

aestās, ātis, f.
léto

fulgur, uris, n.
blesk

plēnus, a, um
plný

amoenus, a, um
příjemný

carō, carnis, f.
maso

cor, cordis, n.
srdce

aes, aeris, n.
měď, peníze

repentīnus, a, um
náhlý

certus, a, um
jistý, určitý

marmor, oris, n.
mramor

vās, vāsis, n.
nádoba

inventrīx, īcis, f.
objevitelka

altitūdō, inis, f.
výška

glōria, ae, f.
sláva

tūtēla, ae, f.
ochrana

porta, ae, f.
brána

acūtus, a, um
ostrý

ōvum, ī, n.
vejce

mulier, is, f.
žena

amor, ōris, m.
láska

nix, nivis, f.
sníh, pl. závěje

Quirītēs, ium(um), m.
Quirité

Penātēs, ium, m.
penáti

arx, arcis, f.
tvrz

calcar, āris, n.
ostruha

dōs, dōtis, f.
věno

iussum, ī, n.
rozkaz

uxor, ōris, f.
manželka

āēr, āēris, m.(ak. āēra, zř. āērem)
vzduch

ōs, ōris, n.
ústa, tvář

os, ossis, n.
kost

salūber nebo salūbris, is, e
zdravý

cōnsul, is, m.
konsul

incola, ae, f.
obyvatel

dulcis, e
sladký

prīnceps, ipis
hlavní

regiō, ōnis, f.
krajina, kraj

difficilis, e
nesnadný

tē
tě, tebe

rārō
zřídka

ubī
jakmile

Gallī, ōrum, m.
Galové

mūrus, ī, m.
zeď, hradby

currō, is ere, cucurrī, cursum
běžet, utíkat

per + ak.
během, přes

bellum, ī, n.
válka

gerō, is, ere, gessī, gestum bellum
vést válku

nec(neque) – nec(neque)
ani – ani

accūsātor, ōris, m.
žalobce

metuō, is, ere, uī
bojím se

enim
neboť

ignōrō 1
neznat

discō, is, ere, didicī
učit se

taceō, ēs, ēre, uī, itum
mlčet

noceō, ēs, ēre, uī, itum
škodit

nostrī
naši(vojáci)

intrā + ak.
do(vnitř)

oppidum, ī, n.
město(menší)

annus, ī, m.
rok

Poenus, ī, m.
Pun

iūdex, icis, m.
soudce

innocēns, entis
nevinný

omnia
všechno

perdō, is, ere, didī, ditum
přicházet o, hubit, kazit

accipiō, is, ere, cēpī, ceptum
přijímat

invītus, a, um
nerad

ēligō, is, ere, lēgī, lēctum
vybírat, volit

idōneus, a, um + dat.
vhodný k čemu, pro něco

Pūnicus, a, um
punský

expugnō 1
dobývat

āmittō, is, ere, mīsī, missum
ztrácím

multī hominēs
mnoho lidí

nōn sōlum, sed etiam
nejen, nýbrž i

bona, ōrum, n.
majetek

carcer, eris, m.
žalář

castra, ōrum, n.
tábor

Carthāgō, inis, f.
Kartágo

necō 1
zabíjet

Hamilcar, aris, m.
Hamilcar

nāvis, is, f.
loď

trānseō, īs, īre, īvī(iī), itum
přecházet

castellum, ī, n.
pevnost

redūcō, is, ere, dūxī, ductum
přivádět

mīlia, ium, n.
tisíce

Āfer, Āfrī, m.
Afričan

aciem īnstruō, is, ere, strūxī, structum
postavit šik

dīmicō 1
bojovat

caedō, is, ere, cecīdī, caesum
zabíjet

elephantus, ī, m.
slon

ā, ab + abl.
od

petō, is, ere, petīvī(petiī), petitum
žádat

Lacedaemonius, a, um
lakedaimónský

quīngentī, ae, a
pět set

in + ak.
do

coniciō, is, ere, iēcī, iectum
uvrhnout

Carthāginiēnsēs, ium, m.
Kartágiňané

sexāgintā
šedesát

posteā
potom, později

vastō 1
zpustošit

mīlle(nesklonné)
tisíc

captīvus, ī, m.
zajatec

hostis, hostis, m.
nepřítel

auxilium, (i)ī, n.
pomoc

Lacedaemoniī, ōrum, m.
Lakedaimoňané

catēna, ae, f.
řetěz, pl. pouta

maximus, a, um
největší

sē
sebe

minimus, a, um
nejmenší

pugna, ae, f.
bitva

proelium, (i)ī, n.
bitva

magistrātus, ūs, m.
úřad, úředník

exercitus, ūs, m.
vojsko

impetus, ūs, m.
útok

domus, ūs, f.
dům

dexter, dextra, dextrum
pravý

opācus, a , um
stinný

urbānus, a, um
městský

acūtus, a, um
ostrý

quercus, ūs, f.
dub

senātus, ūs, m.
senát

magister, magistrī, m.
učitel

cornū, ūs, n.
roh

portus, ūs, m.
přístav

manus, ūs, f.
ruka, hrstka

porticus, ūs, f.
sloupořadí

tribus, ūs, f.
tribus

acus, ūs, f.
jehla

sacer, sacra, sacrum
posvátný

Īdūs, Īduum, f.
Idy

rēs, reī, f.
věc

diēs, diēī, f.(m.)
den

rēs familiāris
jmění

rēs secundae
štěstí

rēs nāvālis
námořnictví

rēs pūblica
stát

rēs bellica
vojenství, válečnictví

rēs novae
převrat

rēs adversae
neštěstí

rēs rūstica
zemědělství

rēs gestae
činy

rēs mīlitāris
vojenství

hodiernus diēs
dnešní den

diēs certa
určitý den

interrogō 1
tázat se

postulō 1
žádat

quaerō, is, ere, sīvī, sītum
hledat

scrībō, is, ere, scrīpsī, scrīptum
psát

dūcō, is, ere, dūxī, ductum
vést

gravis, e
vážný

fortis, e
statečný

nōbilis, e
vznešený

facilis, e
snadný

multitūdō, inis, f.
množství

pāx, pacis, f.
mír

ācer, ācris, ācre
bystrý

quandō
kdy

sub + abl.
pod, ve

nūtriō, īs, īre, ī(v)ī, ītum
živit

dōnec
dokud

fīniō, īs, īre, ī(v)ī, ītum
končit

plūra (ak. pl.)
více

spernō, is, ere, sprēvī, sprētum
pohrdat

vērus, a, um
pravý

opēs, um, f.
bohatství

nisi
jestliže ne

nisi (po záporu)
než, leda

quamdiū
jak dlouho

vānus, a, um
prázdný

pauper, pauperis
chudý

dīves, dīvitis
bohatý

ignōscō, is, ere, nōvī, nōtum
odpouštět

respondeō, ēs, ēre, spondī, spōnsum
odpovídat

grātiam habeō
jsem vděčný

opus, operis, n.
dílo, stavba

tot – quot
tolik – kolik

cōnsultum, ī, n.
usnesení

saepe
často

mōtus, ūs, m.
pohyb

terrae mōtus
zemětřesení

metus, ūs, m.
strach

sēnsus, ūs, m.
smysl

aspectus, ūs, m.
zrak, pohled

odōrātus, ūs, m.
čich

sēdēs, is, f.
sídlo

pūblicus, a, um
obecní, veřejný, státní

meus,a , um
můj

dīruō, is, ere, uī, ūtum(utum)
bořit

metū
ze strachu

vīsus, ūs, m.
zrak

gustātus, ūs, m.
chuť

tāctus, ūs, m.
hmat

membrum, ī, n.
úd

altus, a, um
vysoký

cōnsilium, (i)ī, n.
rada, rozhodnutí

scelus, eris, n.
zločin

iūs iūrandum, iūris iūrandī, n.
přísaha

tener, era, erum
něžný

amoenus, a, um
příjemný

rūs, rūris, n.
venkov

prosper(us), a, um
úspěšný, zdárný

nōtus, a, um
známý

(im)mortālis, e
(ne)smrtelný

piger, pigra, pigrum
líný

molestus, a, um
protivný

parentēs, um(ium), m.
rodiče

paucī, ae, a
málo, několik

speculum, ī, n.
zrcadlo

perīculum, ī, n.
nebezpečí

iam
už

diū
dlouho

exspectō 1
očekávat

domī
doma

tam
tak

quam
jak

sē gerere
chovat se

fortiter
statečně

nunc
nyní

iuvō 1 + ak.
pomáhat někomu

iuvā mē!
pomoz mi!

interficiō, is, ere, fēcī, fectum
zabíjet

valētūdō, inis, f.
zdravotní stav

sollicitō 1
znepokojovat

dōnō 1
darovat

potentia, ae, f.
moc

loquor, eris, ī, locūtus sum
mluvit

morior, eris, ī, mortuus sum
umírat

vereor, eris, ērī, veritus sum
ostýchat se, bát se

arbitror, āris, ārī, ātus sum
domnívám se

aggredior, eris, ī, aggressus sum
útočit

populor, āris, ārī, ātus sum
pustošit (i populō)

mereor, ēris, ērī, itus sum
zasluhuji

 nebo mereō, ēs, ēre, uī


hortor, āris, ārī, ātus sum
povzbuzuji

mīror, āris, ārī, ātus sum
divím se, obdivuji

versor, āris, ārī, ātus sum
pohybovat se

imitor, āris, ārī, ātus sum
napodobovat

sequor, eris, ī, secūtus sum
následovat

experior, īris, īrī, expertus sum
zakoušet

mentior, īris, īrī, mentītus sum
lhát

oblīvīscor, eris, ī, oblītus sum
zapomínat

polliceor, ēris, ērī, pollicitus sum
slibovat

co(t)tīdiē
(každo)denně

dominor 1
být pánem, vládnout

nihil
nic

nēmō
nikdo

ipsī sibi
sami sobě

sōlum
pouze

perficiō, is, ere, perfēcī, perfectum
vykonávat

satis
dosti

disertē
výmluvně

vēritās, ātis, f.
pravda

fateor, ēris, ērī, fassus sum
přiznávat se

peccō 1
chybovat

semel
jednou

crēdō, is, ere, didī, ditum
věřit

ingēns, entis
ohromný, nesmírný

coniūrātiō, ōnis, f.
spiknutí

mōlior, īris, īrī, ītus sum
osnovat

(im)probus, a, um
(ne)dobrý

potior, īris, īrī, potītus sum + abl.
zmocňovat se

coniūrātus, ī, m.
spiklenec

fugiō, is, ere, fūgī
utíkat

agō, is, ere, ēgī, āctum
hnát, dělat

interpōnō, is, ere, posuī, positum
vkládat

interdum
někdy, občas

tuus, a, um
tvůj

gaudium, (i)ī, n.
radost

bonō animō esse
být dobré mysli

salūs, salūtis, f.
blaho

suprēmus, a, um
nejvyšší

ergā + ak.
vůči, k

etiam
také

inimīcus, ī, m.
nepřítel

meminī, meministī, meminisse
pamatovat si

modestia, ae, f.
uměřenost, skromnost

cōmitās, ātis, f.
vlídnost

servō 1
zachovávat

ipsōrum linguā
svým jazykem

fortissimī
nejstatečnější

proptereā quod
protože

longissimē absum
jsem nejvíce vzdálen

proximī sunt
jsou nejblíže(nejbližší)

continenter
neustále

ipsī
sami

nāscor, eris, ī, nātus sum
(na)rodit se

moror 1
prodlévat, zdržovat se

patior, eris, ī, passus sum
trpět

trādō, is, ere, didī, ditum
odevzdávat, postupovat

urgeō, ēs, ēre, ursī
naléhat

volō 1
létat

cōnsolor 1
utěšovat

oppugnō
dobývat

dēsum, es, esse, dēfuī
scházet

sōlus, a, um(gen.sōlīus, dat.sōlī)
sám, samotný, jediný

ūtor, eris, ūtī, ūsus sum  aliquā rē
užívat něčeho

iūre
podle práva

iocō 1
žertovat

haesitō 1
váhat

respondeō, ēs, ēre, spondī, respōnsum
odpovídat

dictō 1
diktovat

ambulō 1
chodit sem tam, procházet se

pariō, is, ere, peperī, partum
nabývat

dīlābor, eris, ī, lāpsus sum
rozpadat se, mizet

dolor, ōris, m.
bolest

Senonēs, um, m.
Senonové

Clūsium, (i)ī, n.
dnešní Chiusi v Etrurii

legiō, ōnis, f.
legie

amplius
více

avē!
Buď zdráv!

salūtō 1
zdravit

ut
jakmile

quī...ēlevant
ti, kdo zlehčují

duo, duae, duo
dva, dvě

lītigō 1
hádat se

gaudeō, ēs, ēre, gāvīsus sum
radovat se

lātrō 1
štěkat

statim
ihned

alter, a, um (gen. alterīus, dat.alterī)
druhý

canis, is, m., f.
pes

imperō 1
poroučet

sciō, īs, īre, īvī(iī), itum
usínat

praesēns, entis
přítomný

hiems, emis, f.
zima

adveniō, īs, īre, vēnī, ventum
přicházet

obdormiō, īs, īre, īvī, ītum
usínat

adiūvō, ās, āre, iūvī, iūtum
pomáhat

celeriter
rychle

absolvō, is, ere, solvī, solūtum
dokončovat

errō 1
chybovat, mýlit se

modus, ī, m
způsob

prandeō, ēs, ēre, prandī, prānsum
obědvat, snídat(okolo 11.hod)

cōnsul, is, m.
konsul

appropinquō 1
blížit se

autumnus, ī, m.
podzim

āvolō 1
odlétat

calidus, a, um
teplý

absum, es, esse, āfuī
být nepřítomen

ēligō, is, ere, ēlēgī, lēctum
volit

dēsistō, is, ere, dēstitī
přestávat

resistō, is, ere, restitī
klást odpor

irrumpō, is, ere, rūpī, ruptum (in) urbem
vtrhnout do města

mīles, mīlitis, m.
voják

suādeō, ēs, ēre, suāsī, suāsum
radit

auctor, ōris, m.
původce

testis, is, m.
svědek

vīvus, a, um
živý

gladius, (i)ī, m.
meč

stringō, is, ere, strīnxī, strictum
tasit(o meči)

Rōmae
v Římě

creō 1
volit

domōs
domů

revertor, eris, ī, revertī (revertistī)
vracet se

ars, artis, f.
umění

adhibeō, ēs, ēre, uī, itum
užívat

disputō 1
disputovat

bonās artēs
svobodná umění

neglegō, is, ere, neglēxī, neglectum
nedbat, zanedbávat

iaceō, ēs, ēre, iacuī
ležet

sānō 1
léčit

cicāctrīx, īcis, f.
jizva

cēna, ae, f.
hlavní jídlo, oběd, večeře

peragō, is, ere, ēgī, āctum
končit

reliquiae, ārum, f.
zbytky

circumstō, ās, āre, stetī
stát okolo

verna, ae, m.
domácí otrok

dīvidō, is, ere, vīsī, vīsum
rozdělovat

lūmen, inis, n.
světlo, oko

scīlicet
ovšemže

at
ale

cōnstituō, is, ere, uī, ūtum
ustanovovat

inopīnāns, antis
nic netušící

summus, a, um
nejvyšší

cōnsequor, eris, ī, secūtus sum
dosahovat

comes, itis, m.
průvodce

fortūna, ae, f.
štěstěna

adipiscor, eris, ī, adeptus sum
dosahovat

adulēscēns, entis, m.
mladík

invideō, ēs, ēre, vīdī, vīsum
závidět

signum, ī, n.
znamení

dēleō, ēs, ēre, ēvī, ētum
ničit

pōns, pontis, m.
most

Cŷrus, ī, m. *
Kýros

Asia, ae, f.
Asie

Oriēns, entis, m.
Orient

subigō, is, ere, ēgī, āctum
podrobit se

redigō, is, ere, ēgī, āctum in potestātem
podmaňovat si

potestās, ātis, f.
moc

Scytha, ae, m.
Skyt

proficīscor, eris, ī, profectus sum 
vydávat se na cestu, odcházet

coepī, coepistī, coepisse
začal jsem

Xerxēs, is, m.
Xerxés

Hellēspontus, ī, m.
Hellespont

cōpiae, ārum, f.
vojsko

trāiciō, is, ere, iēcī, iectum
přepravuji

Athēniēnsēs, ium, m.
Athéňané

relinquō, is, ere, līquī, lictum
zanechávat, opouštět

dēfendō, is, ere, fendī, fēnsum
odrážet, hájit

lībertās, ātis, f.
svoboda

classis, is, f.
loďstvo

tangō, is, ere, tetigī, tāctum
dotýkat se

dēcernō, is, ere, crēvī, crētum
rozhodnout

pellō, is, ere, pepulī, pulsum
odhánět

queror, eris, ī, questus sum
stěžovat si

vertō, is, ere, vertī, versum
obracet

narrō 1
vypravovat

solvō, is, ere, solvī, solūtum
odvazovat

fungor, eris, ī, functus sum
vykonávat

profiteor, ēris, ērī, fessus sum
přiznávat

reor, rēris, rērī, ratus sum
domnívat se

aqua, ae, f.
voda

inītium, (i)ī, n.
počátek

doctus, a, um
vzdělaný, učený

umquam
někdy, po záporu nikdy

mūtātiō, ōnis, f.
změna

(in)cōnstantia, ae, f.
nestálost

libenter
rád

familiāris, is, m. + dat.
důvěrný přítel koho

sentiō, is, īre, sēnsī, sēnsum
cítit

senex, senis 
starý

senex, senis, m.
stařec

tōtus, a, um(gen. tōtīus, dat.tōtī)
celý

portō 1
nosit

teneō, ēs, ēre, uī
držet

memoriā teneō
pamatovat si

ēducō 1
vychovávat

alō, is, ere, aluī
živit

vestiō, īs, īre, īvī, itum
šatit

dīligō, is, ere, lēxī, lēctum
mít rád

labōrō 1
být stísněn

exstinguō, is, ere, exstīnxī, exstīnctum
vyhlazovat

aiunt
říkají, říká se

numquam
nikdy

uterque, utraque, utrumque
oba, jeden i druhý

volō, vīs, velle, voluī
chtít

vacō 1 + dat.
věnovat se čemu

contemplātiō, ōnis, f.
rozjímání

Attica, ae, f.
Atika

clam
potají

humō 1
pohřbívat

addō, is, ere, didī, ditum
dodávat

suspīciō, ōnis, f
podezření

venēnum, ī, n.
jed

cōnscīscō, is, ere, scīvī, scītum mortem
spáchat sebevraždu

(in)grātus, a, um
(ne)vděčný

negō 1
tvrdit, že ne, popírat

beneficium, (i)ī, n.
dobrodiní

triumphus, ī, m.
triumf

cupidus, a, um + gen.
chtivý

lupa, ae, f.
vlčice

vetus, eris
starý

scrīptor, oris, m.
spisovatel

trādō, is, ere, didī, ditum
vypravovat

ignōscō, is, ere, nōvī, nōtum
odpouštět

spērō 1
doufat

ignārus, a, um
neznalý

contrādīcō, is, ere, īxī, dictum
odporovat

fallō, is, ere, fefellī
klamat

pecūnia, ae, f.
peníze

comparō 1
získávat

putō 1
domnívat se

plērīque, plēraeque, plēraque
většina

tamquam
jako

pecus, udis, f.
dobytče, pl. zvířata

frūctus, ūs, m.
užitek

dētrahō, is, ere, trāxī, trāctum
stahovat

vestīmentum, ī, n.
šaty, oděv

nōscō, is, ere, nōvī, nōtum
poznávat

calefaciō, is, ere, fēcī, factum
ohřívat

iubeō, ēs, ēre, iussī, iussum
poroučet

exeō, īs, īre, iī, itum
vycházet

vīvō, is, ere, vīxī, vīctūrus
žít

aegrōtō 1
být nemocný

iānua, ae, f.
dveře

pateō, ēs, ēre, uī
být otevřen

appāret, āre, uit
být zřejmé

dēserō, is, ere, seruī, sertum
opouštět

prōdō, is, ere, prōdidī, prōditum
zrazovat

mox, brevī
brzy

bellum cōnficiō, is, ere, fēcī, fectum
dokončovat válku

absolvō, is, ere, solvī, solūtum
osvobozovat

ēveniō, īs, īre, vēnī, ventum
dopadat

Gāius, ī, m.
Gaius

arma trādō, is, ere, didī, ditum
vydávat zbraně

cōnservō 1
zachovat

hūc
sem

concēdō, is, ere, cessī, cessum
připouštět

cūr
proč

obtemperō 1 + dat.
poslouchat

iūrō 1
přísahat

trānseō, īs, īre, iī, itum
přejít

perhibētur
vypravuje se

somnus, ī, m.
spánek

similis, e
podobný

iūre
právem

ūsus, ūs, m.
zvyk

ictus, ūs, m.
rána, žihadlo

apis, is, f.
včela

rāna, ae, f.
žába

contemnō, is, ere, contempsī, contemptum
opovrhovat

admīrātiō, ōnis, f.
obdiv

admīrātiōne afficior, eris, ī, affectus sum
být obdivován

anteeō, īs, īre + dat.
předčit

cēterī, ae, a 
ostatní

repente
náhle

terror, ōris, m.
strach, děs

invādō, is, ere, sī, invāsum
napadat

falsō 
mylně

adventō 1
přicházet

adsum, es, esse, affuī
být přítomen

nuntiō 1
oznamovat

cōnfūsus, a, um
neuspořádaný

anteā
předtím, dříve

dispōnō, is, ere, posuī, positum
uspořádat

haud
ne

procul
daleko

rapiō, is, ere, rapuī, raptum
unést, unášet

longē
daleko

sub + ak.
pod

penetrō 1
pronikat

lacus, ūs, m.
jezero

exstō,  ās, āre, stitī
vznikat

reperiō, īs, īre, repperī, repertum
shledávat

frendō, is, ere, frēsum
skřípat zuby

gemō, is, ere, gemuī, itum
úpět

vix
stěží

lacrima, ae, f.
slza

lacrimīs temperō 1
zdržovat se slz

lēgātus, ī, m.
vyslanec

revocō 1
povolávat zpět

lūdibrium, (i)ī, n.
posměch

lūdibriō (=dativ)
na posměch

trānsiliō, īs, īre, siluī
přeskakovat

pereō, īs, īre, periī, peritūrus
hynout

versiculus, ī, m.
veršík

condō, is, ere, didī, ditum
zakládat

contentus, a, um
spokojený

vērum dīcere
mluvit pravdu

ēloquentia, ae, f.
výmluvnost

superō 1
překonávat

parō 1
připravovat, získávat

probō 1
prověřovat

prīncipum, (i)ī, n.
začátek

ā prīncipiō
od začátku

āmēns, āmentis
bez rozumu

incidō, is, ere, cidī + dat.
padat na

flūmen trānseō, īs, īre, iī, itum
přecházet řeku

nōlō, non vīs, nōlle, nōluī
nechtít

comperiō, īs, īre, perī, pertum
zjistit

compertum est
je zjištěno

plūrimum
nejvíce

ingenium, (i)ī, n.
přirozené nadání

mōrōsus, a, um
mrzutý, nerudný

admodum
nadmíru

iūrgiōsus, a, um
haštěřivý

molestē
těžce

ferō, fers, ferre, tulī, lātum
nést

dēcēdō, is, ere, cessī, cessum
umírat

dīripiō, is, ere, ripuī, reptum
plenit

manifestus, a, um
zřejmý

doleō, ēs, ēre, doluī
být líto, je mi líto

vallum, ī, n.
val

mūniō, ī, īre, īvī, ītum
opevnit

mē dēdō, is, ere, dēdidī, dēditum
vzdávat se

imperātum, ī, n.
rozkaz

īdem ac(atque); īdem quī; īdem et
týž jako

adventus, ūs, m.
příchod

adventū
při příchodu

subsellium, (i)ī, n.
sedadlo, lavice

vacuēfaciō, is, ere, fēcī, factum
vyprazdňovat

occidō, is, ere, occidī 
zapadat(o slunci)

reddō, is, ere, reddidī, redditum
odevzdávat, doručit

spectāculum, ī, n.
divadlo, podívaná

placeō, ēs, ēre, uī, placitum
líbit se

removeō, ēs, ēre, mōvī, mōtum
odstraňovat, odklízet

furor, ōris, m.
zběsilost

ēlūdō, is, ere, lūsī, lūsum
vysmívat se

hīberna, ōrum, n.(tj. castra)
zimní tábor

redūcō, is, ere, dūxī, ductum
vést zpět

levis, e
lehký

tegō, is, ere, tēxī, tēctum
krýt

male
špatně

narrātiō, ōnis, f.
vyprávění

praetereō, īs, īre, iī, itum
vynechávat, opomíjet

prō + abl.
pro, ve prospěch někoho

salvus, a, um
zdráv

furiōsus, a, um
zběsilý

cēdō, is, ere, cessī, cessum
ustupovat, povolit

sileō, ēs, ēre, uī
mlčet

ordior, īris, īrī, orsus sum
začínat

utrum – an
zda – či

superbia, ae, f.
zpupnost

crūdelitās, ātis, f.
krutost

mollis, e
jemný, lehký

arēna, ae, f.
písek

ante + ak.
před

sī
jestliže

alter ac
jinak než

gladiātor, ōris, m.
gladiátor

commemorō 1
připomínat

aliquis
někdo

tamen
přece

eō
tam(na otázku „kam“?)

expellō, is, ere, pulī, pulsum
vyhánět

furca, ae, f.
vidle

recurrō, is, ere, recurrī, recursum
vracet se

valeō, ēs, ēre, uī
být zdráv, daří se mi dobře

fēstīnō 1
pospíchat

latus, eris, n.
bok, ‘‘plíce‘‘

dēficiō, is, ere, fēcī, fectum
docházet, opouštět

numerō 1
vypočítávat

temerārius, a, um
nerozvážný

ūsque
stále

vōx, vōcis, f.
hlas

quaesō
prosím

fleō, ēs, ēre, flēvī, flētum
plakat

efficiō, is, ere, fēcī, fectum
uskutečňovat

sē vertere
obracet se

custōdiō, īs, īre, īvī, ītum
hlídat

invidiōsus, a, um
nanáviděný, v nenávisti

exerceō, ēs, ēre, uī
cvičit

undique
na všech stranách

turbātus, a, um
rozháraný

ēducō 1
vychovávat

ēdūcō, is, ere, dūxī, ductum
vyvádět

rīpa, ae, f. 
břeh

piscis, is, m.
ryba

spēs, ēī, f.
naděje

dēspērātiō, ōnis, f.
zoufalství

cāsus, ūs, m.
pád

hauriō, īs, īre, hausī, haustum
čerpat, nabírat

crībum, ī, n.
síto

planta, ae, f.
rostlina

trānsferō, fers, ferre, telī, lātum
přenášet, přesazovat

convalēsō, is, ere, valuī
sílit

innocentia, ae, f.
bezúhonnost

esse magnā innocentiā
být velmi bezúhonný

exsilium, (i)ī, n.
vyhnanství

multō 1
trestat

citō
rychle

prōsum, prōdes, prōdesse, prōfuī
prospívat

quālis
jaký

tālis
takový

grex, gregis, m.
stádo

sententia, ae, f.
názor, mínění

fīdō, is, ere, fīsus sum
důvěřovat, věřit

dīmidium, (i)ī, n.
polovina

nūsquam
nikde

ubique
všude

numquam nōn
vždy

causa, ae, f.
příčina

mihi dolet
bolí mně

perniciēs, ēī, f.
zkáza

contendō, is, ere, tendī
mířit někam, bojovat

audeō, ēs, ēre, ausus sum
odvažovat se

perveniō, īs, īre, vēnī, ventum
přijít, přitáhnout s vojskem

satis est
stačí

respondēre ad
odpovídat

interrogāre aliquem aliquid
tázat se nekoho na něco

sentiō, īs, īre, sēnsī, sēnsum
myslet si

quō – eō
čím – tím

cadō, is, ere, cecidī, cāsūrus
padat

abeō, īs, īre, iī, itum
odcházet

ignāvia, ae, f.
lenost

peccātum, ī, n.
chyba, provinění

vītō 1 + ak.
vyhýbat se

fortasse
snad

persevērō 1
setrvávat

litterae, ārum f.
vědy

levis, e
lehkomyslný

praedō, ōnis, m.
lupič, pirát

pactus, a, um
dohodnutý

afferō, fers, ferre, attulī, allātum
přinášet

fraus, fraudis, f.
podvod

aciēs, ēī, f.
ostří

frangō, is, ere, frēgī, frāctum
lámat

reliquus, a, um
zbylý

vīs nocendī
účinnost škodit

tollō, is, ere, sustullī, sublātum
odnímat

vītis, is, f.
vinná réva

fulciō, is, īre, fulsī, fultum
podpírat

molestus esse
být na obtíž

rīdeō, ēs, ere, rīsī, rīsum + ak.
vysmívat se

dubitō 1
váhat

cūnctor 1
otálet

ūllus, a, um(gen. ūllīus, dat. ūllī)
jakýkoli

cōnfirmō 1
potvrzovat

ūtilis, e
prospěšný

haesitātiō, ōnis, f.
zaváhání

callidus, a, um
chytrý

grātīs
zdarma

dēambulō 1
procházet se

virgō, inis, f.
panna, dívka

dīligēns, entis
pečlivý

praestō, ās, āre, stitī  alicuī aliquā rē
předčit někoho v něčem

quō
kam

unde
odkud

classis, is, f.
třída

operam dō, as, dare, dedī, datum + dat.
věnovat se

uter, utra, utrum
kdo ze dvou

opera, ae, f.
služba

cursum tendō, is, ere, tetendī, tentum (tēnsum)
směřovat

saepius
častěji

īnsānus, a, um
smyslů zbavený, šílený

vādō, is, ere (sī, sum)
jít

recūsō 1
odmítat

numquid
zda (ně)co

quidnam
co(pak)

ōdī, ōdistī, ōdisse
nenávidět

trīstis, e
smutný

mē cōnferō, fers, ferre, tulī, lātum
uchylovat se

senectūs, ūtis, f.
stáří

clāmō 1
křičet

occīdō, is, ere, occīdī, occīsum
zabíjet

implicō, ās, āre, āvī (uī), itum in morbum
upadat do nemoci

praeteritus, a, um
minulý

perīculum subeō, īs, īre, iī
podstoupit nebezpečí

optō 1
přát si

valdē
velice

incipiō, is, ere, cēpī, ceptum
začínat

mātūrēscō, is, ere, māturuī
zrát

doctus, a, um
učený

rūsticus, ī, m.
venkovan

dum
zatímco

vexō 1
sužovat

māne
ráno

exclāmō 1
volat

oppidānus, ī, m.
městský člověk

nam 
neboť

pūrus, a, um
čistý

invītō 1
zvát

dēnique
nakonec

dēsīderō 1
toužit

cēnō 1
obědvat, večeřet

licet, ēre, licuit
je dovoleno

grātiam habeō
jsem vděčný

terreō, ēs, ēre, uī, itum
děsit

haereō, ēs, ēre, sī
ulpívat

bonum, ī, n.
dobro

praestat, āre, praestitit
je lépe

displicet, ēre, uit
nelíbí se

cōnsuētūdō, inis, f.
zvyk

captus, a, um oculō
slepý

frēnum, ī, n. (pl. i frēnī)
uzda

egeō, ēs, ēre, eguī  + abl., gen.
potřebovat, vyžadovat

temere
lehkovážně

offendō, is, ere, offendī, offēnsum
urážet

vērē
opravdu

permaneō, ēs, ēre, mānsī  in + abl.
setrvávat na

surdus, a, um
hluchý

neuter, neutra, neutrum
žádný z obou

grammaticus, ī, m.
filolog

ingenium, (i)ī, n.
povaha

signum, ī, n.
socha

vīsō, is, ere, vīsī
prohlížet si

soleō, ēs, ēre, solitus sum
mít ve zvyku

celebrō 1
slavit, konat

turpis, e
hanebný

tacitus, a, um
mlčenlivý

rūmor, ōris, m.
nezaručená zvěst, „drb“

prōferō, fers, ferre, tulī, lātum
rozšiřovat, vynášet

lāmentor 1
naříkat

quod
že

iniūstē
nespravedlivě

supplicium, (i)ī, n.
trest

igitur
tedy

dīvīnus, a, um
božský

fingō, is, ere, fīnxī, fictum
vymýšlet si

opīniō, ōnis, f.
domněnka, pověst

timor, ōris, m.
strach

caedēs, is, f.
řež

atrōx, ōcis
strašný

īnsipiēns, entis
pošetilý, nerozumný

dōnum, ī, n.
dar

tribūnus, ī, m.
tribun

autem
však

minus
méně

accidit, ere, accidit
stává se

dēfetīscor, eris, ī, defessus
unavovat se

lētum, ī, n.
smrt

crēdulus, a, um
důvěřivý

melius
lépe

fore = futūrum esse

ait
říká, praví

gnārus, a, um + gen.
znalý

futūrus, a, um
budoucí

pluit, pluere, pluit
prší

madēscō, is, ere, maduī
být vlhký

necesse est
je nutné

patefaciō, is, ere, fēcī, factum
odhalovat

grātiās agō, is, ere, ēgī, āctum
vzdávat díky

terga vertō, is, ere, vertī, versum
dávat se na útěk

lēvō + abl.
zbavovat

molestia, ae, f.
obtíž

omnīnō
vůbec

perdō, is, ere, didī, ditum
kazit

mē offerō, fers, ferre, obtulī, oblātum ad mortem
jít vstříc smrti

frequenter
často

immortālitās, ātis, f.
nesmrtelnost

nox, noctis, f.
noc

iūstus, a, um
spravedlivý

aurum, ī, n.
zlato

celer, celeris, celere
rychlý

cōgitātiō, ōnis, f.
myšlenka

mendācium, (i)ī. m.
lež

lupus, ī, m.
vlk

perītus, a ,um
zkušený

antīquitās, ātis, f.
starověk

ēloquēns, entis
výmluvný

sānctus, a, um
svatý

tollō, is, ere, sustulī, sublātum
odstraňovat

modestus, a, um
skromný

sonitus, ūs, m.
zvuk

lūx, lūcis, f.
světlo

dēfensiō, ōnis, f.
obrana

potēns, potentis
mocný

fidēlis, e
věrný

prūdēns, prūdentis
moudrý

dissimilis, e
nepodobný

cārus, a, um
drahý

fāma, ae, f.
pověst

adulēscentia, ae, f.
mládí

imperium, (i)ī, n.
moc, vláda, říše

factum, ī, n.
čin

spērātus, a, um
očekávaný

aetās, aetātis, f.
věk

firmus, a, um
pevný

ārēscō, is, ere, āruī
schnout

potius
spíše

in + abl.
při

Rōma, ae, f.


Arīcia, ae, f.


Alexandria, ae, f.


Dēlus(os), ī, f.


Neāpolis, is, f.


Corinthus, ī, f.


post + ak.
po

properō 1
spěchat

trānsportō 1
přenášet, přepravovat

vītam agō, is, ere, ēgī, āctum
žít

inde
odtud

iter flectō, is, ere, flexī, flexum
mířím

flōrēns, entis
kvetoucí

commigrō 1
přestěhovat se

discēdō, is, ere, cessī, cessum
odcházet

fēmina, ae, f.
žena

agricola, ae, m.
rolník

Persa, ae ,m.
Peršan

numerus, ī, m.
počet

nūdus, a, um
nahý, holý

clausus, a, um
uzavřený, omezený

ōtium, (i)ī, n.
odpočinek

negōtium, (i)ī, n.
činnost, záležitost, věc

pactum, ī, n.
smlouva

legō, is, ere, lēgī, lēctum
číst

cūrō 1
starat se, pečovat

pūniō, īs, īre, ī(v)ī, ītum
trestat

capiō, is, ere, cēpī, captum
chytám, dobývám, zajímám

moveō, ēs, ēre, mōvī, mōtum
hýbat, dojímat

trahō, is, ere, trāxī, trāctum
táhnout

vocō 1
volat

timeō, ēs, ēre, uī
bát se

audiō, īs, īre, ī(v)ī, ītum
slyšet

mūtō 1
měnit

* ŷ – zástupný znak, jedná se o délku
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